
Selección de candidatos para Técnico superior de Procesamiento del Lenguaje Natural y 

Técnico superior de Traducción Automática 

Presentación: 

Empresa  consolidada  con  más  16  años  de  experiencia,  líder  en  soluciones  y  servicios 

multilingües  en  España,  busca  dos  candidatos  para  su  contratación  con  objeto  de  su 

participación en el servicio de consultoría técnica en el cliente. 

Condiciones: 

 Envío por correo electrónico a:  

o rrhh@linguaserve.com 

o Asunto: Candidato Técnico superior PLN / Candidato Técnico superior TA 

o Breve carta de presentación 

 Fecha límite envío de CV: martes 29 de noviembre de 2016 

 Incorporación: Enero 2017  

 Contrato laboral 

 Duración de contratación: 1 año prorrogable a 2 o indefinido en función de resultados 

 Salario bruto anual: entre 30.000 y 32.000 €  

 Lugar: Madrid 

Tareas: 

 Apoyo técnico, gestión y coordinación de proyectos de Tecnologías del Lenguaje. 

 Supervisar los distintos proyectos que se pongan en marcha para garantizar: objetivos, 

cumplimiento de requisitos y estándares, plazos y niveles de calidad. 

 Coordinación de sinergias entre distintos proyectos y actividades.. 

 Diseño  y  seguimiento  del  desarrollo  de  plataformas  de  procesamiento  del  lenguaje 

natural y  traducción automática, procurando que  se  realicen de  forma coordinada y 

sinérgica con distintos proyectos. 

 Preparación de informes periódicos de situación. 

 Asesorar en planes de implantación de reutilización de la información y colaborar en la 

definición de políticas de licencias y modelos de sostenibilidad. 

 Revisar  y  evaluar  los  trabajos  y  proyectos  contratados  y  elaborar  informes  de 

resultados. 

 Participar en  la planificación de planes, su diseño y evaluación de  las distintas fases y 

finales. 

 Coordinar y prestar apoyo a otros proyectos de tecnologías del lenguaje  

 Actualización de contenidos de la web y creación de bases de datos sobre los trabajos 

realizados.  Colaborar  en  la  recopilación,  validación  y  preparación  de  contenidos  de 

carácter técnico de interés para su inclusión en la página web.  

 Preparar presentaciones y otro material ejecutivo de carácter visual sobre estrategias, 

resultados e iniciativas. 

 Preparación de material e informes de experiencias, casos de éxito y buenas prácticas 

en el ámbito de la Procesamiento del Lenguaje Natural y la traducción automática. 



Requisitos de los perfiles: 

1. Técnico superior de Procesamiento del Lenguaje Natural (DTECN7‐PLN) 

 

 Licenciado,  Ingeniero  o  doctor  en  Lingüística,  Filología  o  Ingeniería  superior  o 

matemáticas, con especialización en Lingüística Computacio‐nal y Procesamiento del 

Lenguaje Natural (PLN). 

 Doctorado en especializaciones de PLN 

 Conocimiento en Traducción Automática. 

 Conocimiento  en  sistemas  escalables  tales  como:  cloud  computing,  ontologías, 

semántica, machine learning, análisis e integración de datos, inteligencia artificial. 

 Publicaciones (artículos, tesis, ponencias, etc.) relativas a procesamiento de 

 lenguaje natural 

 Más  de  10  años  de  experiencia  profesional,  con  participación  en  proyectos  de 

investigación o de consultoría relacionada con PLN y Traducción Automática al menos 

durante 6  años,  especialmente  en proyectos  europeos,  en  los que haya participado 

también en la elaboración de propuestas. 

 Experiencia  demostrable  en  la  coordinación  de  equipos  de  trabajo  y  gestión  de 

proyectos. 

 Experiencia en auditorías de proyectos TIC. 

 Al menos inglés nivel B2. Otros idiomas. 

 

2. Técnico superior de Traducción Automática (DTECN7‐TA) 

 

 Licenciado,  Ingeniero  o  doctor  en  Lingüística,  Filología  o  Ingeniería  superior  o 

matemáticas, con especialización en Traducción Automática. 

 Doctorado en especializaciones de traducción automática 

 Conocimiento en procesamiento del lenguaje natural 

 Conocimiento  en  sistemas  escalables  tales  como:  cloud  computing,  ontologías, 

semántica, machine learning, análisis e integración de datos, inteligencia artificial. 

 Publicaciones (artículos, tesis, ponencias, etc.) relativas a procesamiento de 

 lenguaje natural 

 Más  de  10  años  de  experiencia  profesional.  En  esta  experiencia,  se  valorará  la 

participación  en  proyectos  de  investigación  o  de  consultoría  relacionada  con 

Traducción  Automática  al  menos  durante  6  años,  especialmente  en  en  proyectos 

europeos, en los que haya participado también en la elaboración de propuestas. 

 Experiencia  demostrable  en  la  coordinación  de  equipos  de  trabajo  y  gestión  de 

proyectos. 

 Experiencia en auditorías de proyectos TIC. 

 Al menos inglés nivel B2. Otros idiomas. 


